
SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE - HENRY
REPEATING ARMS SIDE GATE 360 BUCKHAMMER 20" BBL 5 ROUND
AMERICAN WALNUT

True to Henry form, the Side Gate Lever Action features exquisite attention to
detail and a level of craftsmanship rarely seen in other modern firearms. The
hardened brass receiver is as reliable as it is handsome, and the brass accents
continue throughout the rifle with the buttplate and barrel band. The American
walnut furniture is set off by intricate, deep checkering that will ensure a firm
purchase on the stocks. A semi-buckhorn rear and ivory bead front sight
accompanies a 20″ round blued steel barrel to deliver the accuracy you’ve come
to expect from a Henry. In addition to legendary Henry craftsmanship, the feature
that gives this rifle its name takes center stage. The best-of-both-worlds design
allows for quick reloads and top-offs so you can keep running and gunning for as
long as your ammo lasts without even having to remove the stock from your
shoulder. If you prefer, you can also load through the removable tube magazine,
which hasn’t gone away here because it also provides safe, fast unloading. The
result is a rifle that lets you use it in whatever way works best for you. From
whitetail hunting to days at the range, to standing as a favorite showpiece in the
gun cabinet, Henry’s Side Gate Lever Action is a must-have for any lever action
aficionado, and it solidifies Henry as the first name in lever action rifles.

Attributes

Name: HENRY REPEATING ARMS SIDE GATE 360 BUCKHAMMER 20" BBL 5 ROUND AMERICAN
WALNUT
Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
Product no.: 430107805
Mfr. No.: H024-360BH
Action Type: Lever Action
Barrel Length: 20''
Capacity: 5-Round
Cartridge: 360 Buckhammer
Finish: American Walnut
Front Sight: Bead
Length: 38.3''
Magazine Included: 1 x 5-Round
Magazine Type: Tubular
Make: Henry
Model: Sidegate
Muzzle: Non-Threaded
Rear Sight: Adjustable
Stock Material: Walnut
Weight: 7.5 lbs
Delivery weight: 4.763kg
UPC: 619835070029

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für das SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE von Henry
Repeating Arms. Dieses Gewehr vereint Tradition und modernste Technologie. Um sicherzustellen, dass du das
Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte lies sie sorgfältig durch
und halte sie für zukünftige Referenzen bereit.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um Verletzungen oder Unfälle zu vermeiden.
Verwende das Gewehr nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halte das Gewehr außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Überprüfe regelmäßig das Gewehr auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Behandle jede Waffe, als ob sie geladen wäre, auch wenn du sicher bist, dass sie es nicht ist.
Richte das Gewehr niemals auf etwas, was du nicht erschießen möchtest.
Stelle sicher, dass der Lauf frei von Hindernissen ist, bevor du schießt.
Verwende das Gewehr nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Lade das Gewehr nur, wenn du bereit bist zu schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass das Gewehr in einem sicheren und stabilen Bereich montiert oder gelagert wird.
Vergewissere dich, dass alle Teile richtig installiert und festgezogen sind, bevor du das Gewehr verwendest.

Nutzung

Lade das Gewehr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass du eine sichere Schießposition einnimmst.
Achte beim Schießen auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich keine Personen oder Tiere im
Schussfeld befinden.
Nach dem Schießen, entlade das Gewehr sofort und überprüfe, ob es vollständig entladen ist, bevor du es
weglegst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere Patronen und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Lagere das Gewehr in einem sicheren, trockenen Bereich, wenn es nicht verwendet wird.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und gesichert ist, bevor du es transportierst oder lagerst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, um eine schnelle
und effektive Unterstützung zu gewährleisten.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, dir eine sichere Nutzung des SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE zu ermöglichen. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer stehen an
erster Stelle.



Safety Instruction Guide for SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

Introduction
Thank you for purchasing the SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE from Henry Repeating Arms.
This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your firearm. It is important
to read and understand this guide before handling or using the rifle.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Do not place your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Store firearms securely and out of reach of children.
Ensure you are familiar with the operation of your rifle before use.
Use the correct ammunition specified for your rifle.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Be aware of your surroundings and ensure your shooting area is safe.
Never shoot at a hard surface or water to avoid ricochets.

Specific Safety Precautions for Use

Loading and Unloading:

Always ensure the rifle is pointed in a safe direction when loading or unloading.
Follow the manufacturer’s instructions for loading through the side gate or the tube magazine.
Do not load ammunition while the rifle is in a vehicle or in a crowded area.

Shooting:

Only shoot at authorized ranges or in areas where shooting is permitted.
Be aware of your target and what is beyond it.
Do not shoot if you are under the influence of alcohol or drugs.

Maintenance:

Regularly inspect your rifle for any signs of wear or damage.
Clean your rifle according to the manufacturer's instructions to ensure proper function.
Do not attempt to repair the rifle yourself; contact a qualified gunsmith for repairs.

Transport:

Always transport your rifle in a secure case.
Ensure the rifle is unloaded before transport.
Keep the rifle out of sight when not in use.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

Installation:

Ensure the rifle is unloaded before any handling.
Familiarize yourself with the parts of the rifle, including the side gate and magazine.
If applicable, install any accessories according to the manufacturer’s guidelines.

Usage:

To load the rifle through the side gate:
Open the side gate and insert the ammunition.
Close the side gate securely.

To load the rifle through the tube magazine:
Remove the magazine cap and insert the ammunition into the tube.
Replace the magazine cap and ensure it is secure.

To fire the rifle:
Ensure the rifle is aimed at your target.
Pull the trigger gently to fire.

After firing, follow the unloading instructions to safely remove any remaining ammunition.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired ammunition according to local regulations.
Do not throw firearms in the trash. Contact local authorities or a firearms dealer for proper disposal methods.
Ensure that all components of the rifle are disposed of in an environmentally safe manner.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information included
with your purchase. It is important to reach out for assistance if you have questions or concerns about the safe
operation of your rifle.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el RIFLE DE
ACCIÓN DE PALANCA SIDE GATE 360
BUCKHAMMER

Introducción
Gracias por adquirir el RIFLE DE ACCIÓN DE PALANCA SIDE GATE 360 BUCKHAMMER de Henry Repeating
Arms. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu
arma de fuego. Es importante leer y comprender esta guía antes de manipular o usar el rifle.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén la boca del cañón apuntando en una dirección segura en todo momento.
No coloques tu dedo en el gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena las armas de fuego de manera segura y fuera del alcance de los niños.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu rifle antes de usarlo.
Utiliza la munición correcta especificada para tu rifle.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada mientras disparas.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que tu área de tiro sea segura.
Nunca dispares contra una superficie dura o agua para evitar rebotes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Carga y Descarga:

Siempre asegúrate de que el rifle esté apuntando en una dirección segura al cargar o descargar.
Sigue las instrucciones del fabricante para cargar a través de la puerta lateral o el cargador tubular.
No cargues munición mientras el rifle esté en un vehículo o en un área concurrida.

Disparo:

Solo dispara en campos de tiro autorizados o en áreas donde el disparo esté permitido.
Sé consciente de tu objetivo y de lo que hay más allá de él.
No dispares si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.

Mantenimiento:

Inspecciona regularmente tu rifle en busca de signos de desgaste o daño.
Limpia tu rifle de acuerdo con las instrucciones del fabricante para asegurar un funcionamiento
adecuado.
No intentes reparar el rifle tú mismo; contacta a un armero calificado para reparaciones.

Transporte:

Siempre transporta tu rifle en un estuche seguro.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de transportarlo.
Mantén el rifle fuera de la vista cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de cualquier manipulación.
Familiarízate con las partes del rifle, incluyendo la puerta lateral y el cargador.
Si es aplicable, instala cualquier accesorio de acuerdo con las pautas del fabricante.

Uso:

Para cargar el rifle a través de la puerta lateral:
Abre la puerta lateral e inserta la munición.
Cierra la puerta lateral de forma segura.

Para cargar el rifle a través del cargador tubular:
Retira la tapa del cargador e inserta la munición en el tubo.
Vuelve a colocar la tapa del cargador y asegúrate de que esté segura.

Para disparar el rifle:
Asegúrate de que el rifle esté apuntando a tu objetivo.
Tira del gatillo suavemente para disparar.

Después de disparar, sigue las instrucciones de descarga para eliminar de forma segura cualquier
munición restante.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier munición no utilizada o caducada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes armas de fuego a la basura. Contacta a las autoridades locales o a un comerciante de armas para
obtener métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que todos los componentes del rifle se eliminen de manera ambientalmente segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, consulta la información de contacto
del fabricante incluida con tu compra. Es importante comunicarte para obtener asistencia si tienes preguntas o
inquietudes sobre la operación segura de tu rifle.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu RIFLE DE
ACCIÓN DE PALANCA SIDE GATE 360 BUCKHAMMER. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al
manejar armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le FUSIL À LEVIER SIDE GATE
360 BUCKHAMMER

Introduction
Merci d'avoir acheté le FUSIL À LEVIER SIDE GATE 360 BUCKHAMMER de Henry Repeating Arms. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sécurisée de votre arme à feu. Il est
important de lire et de comprendre ce guide avant de manipuler ou d'utiliser le fusil.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez le canon pointé dans une direction sûre à tout moment.
Ne placez pas votre doigt sur la détente tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Rangez les armes à feu en toute sécurité et hors de portée des enfants.
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement de votre fusil avant de l'utiliser.
Utilisez les munitions correctes spécifiées pour votre fusil.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée pendant le tir.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que votre zone de tir est sécurisée.
Ne tirez jamais sur une surface dure ou sur l'eau pour éviter les ricochets.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Chargement et Déchargement :

Assurezvous toujours que le fusil est pointé dans une direction sûre lors du chargement ou du
déchargement.
Suivez les instructions du fabricant pour le chargement par le biais de la porte latérale ou du chargeur
tubulaire.
Ne chargez pas de munitions lorsque le fusil est dans un véhicule ou dans une zone bondée.

Tir :

Ne tirez qu'à des stands autorisés ou dans des zones où le tir est permis.
Soyez conscient de votre cible et de ce qui se trouve derrière elle.
Ne tirez pas si vous êtes sous l'influence de l'alcool ou de drogues.

Entretien :

Inspectez régulièrement votre fusil pour tout signe d'usure ou de dommage.
Nettoyez votre fusil selon les instructions du fabricant pour garantir son bon fonctionnement.
Ne tentez pas de réparer le fusil vousmême ; contactez un armurier qualifié pour les réparations.

Transport :

Transportez toujours votre fusil dans un étui sécurisé.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant le transport.
Gardez le fusil hors de vue lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

Installation :

Assurezvous que le fusil est déchargé avant toute manipulation.
Familiarisezvous avec les parties du fusil, y compris la porte latérale et le chargeur.
Si applicable, installez tous les accessoires selon les directives du fabricant.

Utilisation :

Pour charger le fusil par la porte latérale :
Ouvrez la porte latérale et insérez les munitions.
Fermez la porte latérale en toute sécurité.

Pour charger le fusil par le chargeur tubulaire :
Retirez le capuchon du chargeur et insérez les munitions dans le tube.
Remettez le capuchon du chargeur et assurezvous qu'il est sécurisé.

Pour tirer avec le fusil :
Assurezvous que le fusil est visé sur votre cible.
Tirez doucement la détente pour tirer.

Après avoir tiré, suivez les instructions de déchargement pour retirer en toute sécurité toute munitions
restantes.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute munition inutilisée ou périmée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les armes à feu à la poubelle. Contactez les autorités locales ou un revendeur d'armes à feu
pour les méthodes d'élimination appropriées.
Assurezvous que tous les composants du fusil sont éliminés de manière écologiquement sûre.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant incluses avec votre achat. Il est important de demander de l'aide si vous avez des questions ou des
préoccupations concernant le fonctionnement sécurisé de votre fusil.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre FUSIL À
LEVIER SIDE GATE 360 BUCKHAMMER. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation
des armes à feu.



Istruzioni di Sicurezza per il Fucile SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE di Henry Repeating Arms.
Questo manuale fornisce linee guida importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il fucile in modo responsabile e sicuro.
Tenere il fucile scarico fino a quando non si è pronti a utilizzare.
Non puntare mai il fucile verso qualcosa che non si intende colpire.
Mantenere il fucile fuori dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per l'udito durante l'uso.
Controllare sempre la presenza di eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi locali e nazionali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Caricamento e Scaricamento:
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di caricare o scaricare.
Seguire le istruzioni specifiche per il caricamento tramite il caricatore tubolare rimovibile o dal lato del
fucile.

Manipolazione:
Non toccare il grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Utilizzare il fucile solo in aree designate e sicure per il tiro.

Manutenzione:
Pulire e mantenere regolarmente il fucile per garantire prestazioni ottimali.
Rivolgersi a un professionista per riparazioni o manutenzioni importanti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:
Assicurarsi che il fucile sia in condizioni di funzionamento e che tutte le parti siano correttamente
assemblate.
Controllare che il mirino posteriore e anteriore siano allineati correttamente.

Uso:
Tenere il fucile in posizione corretta e stabile durante il tiro.
Utilizzare munizioni appropriate per il fucile SIDE GATE 360 BUCKHAMMER.
Seguire le istruzioni per la regolazione del mirino se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire mai il fucile in modo irresponsabile.
Seguire le leggi locali riguardanti lo smaltimento delle armi da fuoco.
Contattare le autorità competenti per informazioni su come smaltire il fucile in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, si prega di contattare il servizio clienti
del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione



Il fucile SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE è un prodotto di alta qualità progettato per offrire
prestazioni eccezionali. Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di utilizzo
sicura e soddisfacente. Grazie per aver scelto Henry Repeating Arms.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla KARABINU SIDE GATE
360 BUCKHAMMER LEVER ACTION

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup KARABINU SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION od Henry Repeating Arms.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie
Twojej broni palnej. Ważne jest, aby przeczytać i zrozumieć tę instrukcję przed obsługą lub używaniem karabinu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną, jakby była naładowana.
Trzymaj lufę skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Nie umieszczaj palca na spuście, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.
Upewnij się, że znasz zasady działania swojego karabinu przed jego użyciem.
Używaj odpowiedniej amunicji określonej dla Twojego karabinu.
Zawsze zakładaj odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że miejsce strzelania jest bezpieczne.
Nigdy nie strzelaj w twardą powierzchnię ani w wodę, aby uniknąć odbić.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Ładowanie i rozładowywanie:

Zawsze upewnij się, że karabin jest skierowany w bezpiecznym kierunku podczas ładowania lub
rozładowywania.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania przez side gate lub tubę
magazynową.
Nie ładuj amunicji, gdy karabin znajduje się w pojeździe lub w zatłoczonym miejscu.

Strzelanie:

Strzelaj tylko na autoryzowanych strzelnicach lub w miejscach, gdzie strzelanie jest dozwolone.
Bądź świadomy swojego celu i tego, co znajduje się za nim.
Nie strzelaj, jeśli jesteś pod wpływem alkoholu lub narkotyków.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj swój karabin pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Czyść swój karabin zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Nie próbuj samodzielnie naprawiać karabinu; skontaktuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu
napraw.

Transport:

Zawsze transportuj swój karabin w bezpiecznym futerale.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed transportem.
Trzymaj karabin poza zasięgiem wzroku, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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2.  

Instalacja:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed jakimkolwiek działaniem.
Zapoznaj się z częściami karabinu, w tym z side gate i magazynkiem.
Jeśli to konieczne, zainstaluj akcesoria zgodnie z wytycznymi producenta.

Użytkowanie:

Aby załadować karabin przez side gate:
Otwórz side gate i włóż amunicję.
Zamknij side gate dokładnie.

Aby załadować karabin przez tubę magazynową:
Zdejmij pokrywę magazynka i włóż amunicję do tuby.
Załóż ponownie pokrywę magazynka i upewnij się, że jest zabezpieczona.

Aby oddać strzał:
Upewnij się, że karabin jest wymierzony w cel.
Delikatnie naciśnij spust, aby oddać strzał.

Po oddaniu strzału postępuj zgodnie z instrukcjami rozładowania, aby bezpiecznie usunąć pozostałą
amunicję.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelką nieużywaną lub przeterminowaną amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj broni palnej do kosza. Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub dealerem broni w celu uzyskania
odpowiednich metod utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie komponenty karabinu są utylizowane w sposób przyjazny dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego produktu, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi do zakupu. Ważne jest, aby skontaktować się
w celu uzyskania pomocy, jeśli masz pytania lub wątpliwości dotyczące bezpiecznej obsługi swojego karabinu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
KARABINEM SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialność podczas obsługi broni palnej.



Turvaohjeet SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER
ACTION RIFLE kiväärille

Johdanto
Kiitos, että valitsit SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE kiväärin Henry Repeating Armsilta.
Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää asetta turvallisesti. On tärkeää lukea
ja ymmärtää tämä opas ennen kiväärin käsittelyä tai käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Pidä piippu turvallisessa suunnassa koko ajan.
Älä laita sormea liipaisimelle ennen kuin olet valmis ampumaan.
Säilytä aseet turvallisesti ja lasten ulottumattomissa.
Varmista, että tunnet kiväärin toiminnan ennen käyttöä.
Käytä vain kiväärille määriteltyä patruunaa.
Käytä aina asianmukaista silmä ja korvasuojaa ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalueesi on turvallinen.
Älä ammu kovalle pinnalle tai veteen, jotta vältät pomppimisen.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Lataaminen ja purkaminen:

Varmista aina, että kivääri on suunnattu turvalliseen suuntaan lataamisen tai purkamisen aikana.
Noudata valmistajan ohjeita ladataessa sivuovesta tai putkilatausmagasiinista.
Älä lataa patruunoita, kun kivääri on ajoneuvossa tai tungosta alueella.

Ampuminen:

Ampu vain valtuutetuilla ampumaradoilla tai alueilla, joissa ampuminen on sallittua.
Ole tietoinen kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on.
Älä ammu, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Huolto:

Tarkista säännöllisesti kivääriä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista kivääri valmistajan ohjeiden mukaan varmistaaksesi sen toiminnan.
Älä yritä korjata kivääriä itse; ota yhteys pätevään asekorjaajaan.

Kuljetus:

Kuljeta aina kivääriä turvallisessa laukussa.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen kuljetusta.
Pidä kivääri näkymättömissä, kun se ei ole käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Asennus:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen käsittelyä.
Tutustu kiväärin osiin, mukaan lukien sivuovi ja magasiini.
Asenna tarvittaessa lisävarusteet valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:

Ladataessa kivääriä sivuoven kautta:
Avaa sivuovi ja aseta patruunat.
Sulje sivuovi tiukasti.

Ladataessa kivääriä putkilatausmagasiinin kautta:
Poista magasiinin kansi ja aseta patruunat putkeen.
Vaihda magasiinin kansi takaisin ja varmista, että se on tiukasti kiinni.

Ampuessasi kivääriä:
Varmista, että kivääri on suunnattu kohteeseesi.
Vedä liipaisinta varovasti ampumisen aikana.

Ampumisen jälkeen noudata purkuohjeita poistaaksesi jäljellä olevat patruunat turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vanhentuneet patruunat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä aseita roskiin. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai aseliikkeeseen oikeiden hävitysmenetelmien
saamiseksi.
Varmista, että kaikki kiväärin osat hävitetään ympäristöystävällisellä tavalla.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun, jonka tiedot saat
ostoksesi mukana. On tärkeää kysyä apua, jos sinulla on kysymyksiä tai huolia kiväärisi turvallisesta käytöstä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE kiväärisi kanssa. Aseta aina turvallisuus ja vastuullisuus etusijalle
käsitellessäsi aseita.



Säkerhetsinstruktionsguide för SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

Introduktion
Tack för att du har köpt SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE från Henry Repeating Arms.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av ditt vapen. Det är
viktigt att läsa och förstå denna guide innan du hanterar eller använder geväret.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Håll mynningen riktad i en säker riktning hela tiden.
Placera aldrig fingret på avtryckaren förrän du är redo att skjuta.
Förvara vapen säkert och utom räckhåll för barn.
Se till att du är bekant med drift och funktion av ditt gevär innan användning.
Använd rätt ammunition som specificeras för ditt gevär.
Bär alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att ditt skjutområde är säkert.
Skjut aldrig mot en hård yta eller vatten för att undvika rikoschetter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Laddning och urladdning:

Se alltid till att geväret är riktat i en säker riktning vid laddning eller urladdning.
Följ tillverkarens instruktioner för laddning genom sidogapet eller rörmagasinet.
Ladda inte ammunition medan geväret är i ett fordon eller i ett trångt område.

Skjutning:

Skjut endast på auktoriserade skjutbanor eller i områden där skjutning är tillåten.
Var medveten om ditt mål och vad som finns bakom det.
Skjut inte om du är påverkad av alkohol eller droger.

Underhåll:

Inspektera regelbundet ditt gevär för tecken på slitage eller skador.
Rengör ditt gevär enligt tillverkarens instruktioner för att säkerställa korrekt funktion.
Försök inte att reparera geväret själv; kontakta en kvalificerad vapensmed för reparationer.

Transport:

Transportera alltid ditt gevär i ett säkert fodral.
Se till att geväret är oladdat innan transport.
Håll geväret utom synhåll när det inte används.

Instruktioner för installation och användning
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Installation:

Se till att geväret är oladdat innan någon hantering.
Bekanta dig med delarna av geväret, inklusive sidogapet och magasinet.
Om tillämpligt, installera eventuella tillbehör enligt tillverkarens riktlinjer.

Användning:

För att ladda geväret genom sidogapet:
Öppna sidogapet och sätt i ammunitionen.
Stäng sidogapet ordentligt.

För att ladda geväret genom rörmagasinet:
Ta bort magasinlocket och sätt i ammunitionen i röret.
Sätt tillbaka magasinlocket och se till att det är säkert.

För att avfyra geväret:
Se till att geväret är riktat mot ditt mål.
Dra avtryckaren försiktigt för att avfyra.

Efter skjutning, följ instruktionerna för urladdning för att säkert ta bort eventuell kvarvarande
ammunition.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuell oanvänd eller utgången ammunition enligt lokala regler.
Släng inte vapen i soporna. Kontakta lokala myndigheter eller en vapenhandlare för korrekta
avfallshanteringsmetoder.
Se till att alla komponenter av geväret kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer ditt köp. Det är viktigt att kontakta för hjälp om du har frågor eller bekymmer angående säker drift av ditt
gevär.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt SIDE GATE
360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar vapen.



Bezpečnostní pokyny pro SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SIDE GATE 360 BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE od Henry Repeating Arms.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné používání vaší zbraně.
Je důležité si tento návod přečíst a pochopit předtím, než začnete s manipulací nebo používáním pušky.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte hlaveň namířenou bezpečným směrem za všech okolností.
Nedávejte prst na spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Ukládejte zbraně bezpečně a mimo dosah dětí.
Ujistěte se, že znáte obsluhu vaší pušky před použitím.
Používejte správnou munici specifikovanou pro vaši pušku.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby vaše střelecká oblast byla bezpečná.
Nikdy nestřílejte na tvrdý povrch nebo vodu, abyste se vyhnuli odrazu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Nabíjení a vybíjení:

Vždy zajistěte, aby byla puška namířena bezpečným směrem při nabíjení nebo vybíjení.
Dodržujte pokyny výrobce pro nabíjení přes boční vchod nebo trubkový zásobník.
Nenačítejte munici, když je puška v automobilu nebo v přeplněné oblasti.

Střelba:

Střílejte pouze na autorizovaných střelnicích nebo v oblastech, kde je střelba povolena.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co je za ním.
Nestřílejte, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo drog.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte svou pušku na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte svou pušku podle pokynů výrobce, abyste zajistili správnou funkci.
Nepokoušejte se o opravy pušky sami; kontaktujte kvalifikovaného zbrojíře pro opravy.

Doprava:

Vždy transportujte svou pušku v bezpečném pouzdře.
Ujistěte se, že je puška vybitá před transportem.
Držte pušku mimo dohled, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro instalaci a používání
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Instalace:

Ujistěte se, že je puška vybitá před jakoukoliv manipulací.
Seznamte se s částmi pušky, včetně bočního vchodu a zásobníku.
Pokud je to relevantní, nainstalujte jakékoli příslušenství podle pokynů výrobce.

Použití:

K nabíjení pušky přes boční vchod:
Otevřete boční vchod a vložte munici.
Bezpečně zavřete boční vchod.

K nabíjení pušky přes trubkový zásobník:
Odstraňte víčko zásobníku a vložte munici do trubky.
Vraťte víčko zásobníku a ujistěte se, že je bezpečně uzavřeno.

K výstřelu z pušky:
Ujistěte se, že je puška namířena na váš cíl.
Jemně stiskněte spoušť, aby došlo k výstřelu.

Po výstřelu dodržujte pokyny pro vybíjení, abyste bezpečně odstranili zbývající munici.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškerou nepoužitou nebo prošlou munici podle místních předpisů.
Nevyhazujte zbraně do odpadu. Kontaktujte místní úřady nebo prodejce zbraní pro správné metody likvidace.
Zajistěte, aby všechny komponenty pušky byly likvidovány ekologicky šetrným způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu, prosím, odkazujte na kontaktní informace
výrobce uvedené při zakoupení. Je důležité se obrátit na pomoc, pokud máte dotazy nebo obavy ohledně
bezpečného provozu vaší pušky.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaší SIDE GATE 360
BUCKHAMMER LEVER ACTION RIFLE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se
zbraněmi.


